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Túto európsku normu schválil CEN 8. apríla 2024. 

Členovia CEN sú povinní plniť vnútorné predpisy CEN/CENELEC, v ktorých sú určené podmienky, za 
ktorých sa tejto európskej norme bez akýchkoľvek zmien priznáva postavenie národnej normy. 
Aktualizované zoznamy a bibliografické odkazy týkajúce sa takýchto národných noriem možno na 
požiadanie dostať od Riadiaceho strediska CEN-CENELEC alebo od každého člena CEN. 

Táto európska norma existuje v troch oficiálnych verziách (anglickej, francúzskej, nemeckej). Verzia 
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majú oficiálne verzie. 

Členmi CEN sú národné normalizačné organizácie Belgicka, Bulharska, Cypru, Česka, Dánska, Estón-
ska, Fínska, Francúzska, Grécka, Holandska, Chorvátska, Írska, Islandu, Litvy, Lotyšska, Luxembur-
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ska a Turecka.  
 
 
 
 
 
 

 
 

CEN 

Európsky výbor pre normalizáciu 
European Committee for Standardization 

Comité Européen de Normalisation  
Europäisches Komitee für Normung 

Riadiace stredisko CEN-CENELEC: Rue de la Science 23, B-1040 Brusel 
 

© 2024 CEN Všetky práva na využívanie v akejkoľvek forme a akýmikoľvek 
prostriedkami sú vyhradené na celom svete národným členom CEN. 

Ref. č. EN 12662-1: 2024 SK 



STN EN 12662-1: 2025 

4 Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 

Obsah 
strana 

Európsky predhovor ............................................................................................................................................................ 5 

Úvod .............................................................................................................................................................................................. 6 

1 Predmet ........................................................................................................................................................................... 7 

2  Normatívne odkazy ..................................................................................................................................................... 7 

3  Termíny a definície  .................................................................................................................................................... 7 

4 Princíp .............................................................................................................................................................................. 8 

5 Chemikálie a materiály .............................................................................................................................................. 8 

6 Zariadenie ....................................................................................................................................................................... 8 

7 Čistenie vzorkovníc a filtračnej aparatúry ..................................................................................................... 10  

8 Odber vzorky .............................................................................................................................................................. 10 

9 Príprava skúšobnej vzorky ................................................................................................................................... 11 

9.1 Všeobecne .................................................................................................................................................................... 11 

9.2 Stredné destiláty a motorová nafta ................................................................................................................... 11 

9.3 Kvapalné ropné výrobky, ktorých kinematická viskozita je vyššia ako 8 mm2/s pri 20 °C  
alebo 5 mm2/s pri 40 °C ......................................................................................................................................... 11 

10 Príprava zariadenia .................................................................................................................................................. 12 

10.1 Príprava filtračnej aparatúry ............................................................................................................................... 12 

10.2 Príprava filtra ............................................................................................................................................................. 12 

11 Postup skúšky............................................................................................................................................................. 13 

12 Výpočet .......................................................................................................................................................................... 14 

13 Vyjadrovanie výsledkov ......................................................................................................................................... 14 

14 Zhodnosť ...................................................................................................................................................................... 14 

14.1 Všeobecne .................................................................................................................................................................... 14 

14.2 Opakovateľnosť ......................................................................................................................................................... 14 

14.3 Reprodukovateľnosť ............................................................................................................................................... 14 

15 Protokol o skúške ..................................................................................................................................................... 15 

Literatúra ................................................................................................................................................................................ 16 
 



STN EN 12662-1: 2025  

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky  5 

Európsky predhovor 

Tento dokument (EN 12662-1: 2024) vypracovala technická komisia CEN/TC 19 Plynné a kvapalné 
palivá, mazivá a príbuzné výrobky ropného, syntetického a biologického pôvodu, ktorej sekretariát 
je v NEN.  

Tejto európskej norme sa musí priznať postavenie národnej normy buď vydaním identického textu, 
alebo oznámením najneskôr do decembra 2024 a národné normy, ktoré sú s ňou v rozpore, musia 
a zrušiť najneskôr do decembra 2024. 

Upozorňuje sa na možnosť, že niektoré časti tohto dokumentu môžu byť predmetom patentových 
práv. CEN nezodpovedá za identifikáciu ktoréhokoľvek alebo všetkých takýchto patentových práv. 

Tento dokument nahrádza EN 12662: 2014. 

Hlavné technické zmeny v porovnaní s predchádzajúcim vydaním zahŕňajú: 

– rozdelenie predmetu predchádzajúceho vydania na dve časti, pričom časť 1 zahŕňa stredné 
destiláty a motorovú naftu s obsahom metylesterov mastných kyselín (FAME) do 30 % (V/V) 
v tomto dokumente a časť 2 sa týka čistého FAME v samostatnom dokumente; 

– aktualizáciu údajov o zhodnosti po novej štatistickej analýze [6] dostupných údajov z me-
dzilaboratórnych skúšok bez vzoriek FAME podľa EN ISO 4259-1: 2017 [4]. 

Akákoľvek spätná väzba a otázky k tomuto dokumentu sa majú adresovať národnému normalizačné-
mu orgánu používateľov. Kompletný zoznam týchto orgánov je na webovom sídle CEN. 

V súlade s vnútornými predpismi CEN-CENELEC sú túto európsku normu povinné prevziať národné 
normalizačné organizácie týchto krajín: Belgicka, Bulharska, Cypru, Česka, Dánska, Estónska, Fínska, 
Francúzska, Grécka, Holandska, Chorvátska, Írska, Islandu, Litvy, Lotyšska, Luxemburska, Maďarska, 
Malty, Nemecka, Nórska, Poľska, Portugalska, Rakúska, Rumunska, Severného Macedónska, Sloven-
ska, Slovinska, Spojeného kráľovstva, Srbska, Španielska, Švajčiarska, Švédska, Talianska a Turecka. 
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Úvod 

Nadmerné znečistenie palivového systému môže spôsobiť predčasné zablokovanie filtrov a/alebo 
zlyhanie hardvéru, a preto je nežiaduce. Stanovenie obsahu nerozpustených látok, označovaných ako 
celkové nečistoty, je spôsob kontroly tohto problému. 

V predchádzajúcej verzii tejto metódy sa rozsah týkal stredných destilátov, motorovej nafty s obsa-
hom FAME do 30 % (V/V) a čistého FAME. Zistilo sa, že zlepšenie požadované v roku 2014 spôsobuje 
problémy v laboratóriu pri skúšaní FAME a koreluje výsledky s výsledkami získanými predchádzajú-
cou verziou metódy. Našlo sa riešenie, ktoré viedlo k rozdeleniu metodiky na dve časti: zahrnúť 
predchádzajúcu verziu ako časť 1 a vyvinúť samostatnú normu pre čisté FAME ako časť 2. 
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1    Predmet 

Tento dokument špecifikuje metódu stanovenia obsahu nerozpustených látok, označovaných ako 
celkové nečistoty v stredných destilátoch, v motorovej nafte s obsahom metylesterov mastných kyse-
lín (FAME) do 30 % (V/V). Pracovný rozsah je od 12 mg/kg do 26 mg/kg a bol stanovený v medzi-
laboratórnej štúdii použitím EN ISO 4259-1 [4]. 

Tento dokument je vo všeobecnosti použiteľný pre produkty s kinematickou viskozitou nepresa-
hujúcou 8 mm2/s pri 20 °C alebo 5 mm2/s pri 40 °C. 

Táto skúšobná metóda sa môže použiť na parafinické nafty špecifikované v EN 15940, na motorové 
nafty s obsahom FAME viac ako 30 % (V/V) a na ropné výrobky s kinematickou viskozitou vyššou 
ako 8 mm2/s pri 20 °C alebo 5 mm2/s pri 40 °C, avšak v takýchto prípadoch nebola stanovená zhod-
nosť skúšobnej metódy. 

POZNÁMKA. – Na účely tohto dokumentu sa používa výraz „% (V/V)“ na vyjadrenie objemového podielu φ materiálu. 

UPOZORNENIE. − PouzƼÇƴvanie tohto dokumentu moƸzƼe byť spojeneƴ s pouzƼÇƴvanÇƴm nebezpecƼnyƴch 
laƴtok, pracovnyƴch postupov alebo zariadenÇƴ. Tento dokument neriesƼi vsƼetky bezpecƼnostneƴ 
probleƴmy spoje-neƴ s jeho pouzƼÇƴvanÇƴm. PouzƼÇƴvateľ tohto dokumentu je zodpovednyƴ za prijatie 
primerane bezpecƼneƴho a zdravotne vyhovujuƴceho postupu praƴc, ako aj za urcƼenie legislatÇƴvnych 
obmedzenÇƴ, ktoreƴ sa majuƴ aplikovať esƼte pred jeho pouzƼitÇƴm. 

2    Normatívne odkazy 

Na nasledujuƴce dokumenty sa odkazuje v texte takyƴm spoƸsobom, zƼe cƼasť ich obsahu alebo celyƴ 
obsah predstavuje pozƼiadavky tohto dokumentu. Pri datovanyƴch odkazoch sa pouzƼÇƴva len citovaneƴ 
vydanie. Pri nedatovanyƴch odkazoch sa pouzƼÇƴva najnovsƼie vydanie citovaneƴho dokumentu (vraƴtane 
akyƴch-koľvek zmien).  

EN 14275 Automotive fuels – Assessment of petrol and diesel fuel quality – Sampling from retail site 
pumps and commercial site fuel dispensers. [Automobiloveƴ palivaƴ. UrcƼovanie kvality benzÇƴnu a mo-
torovej nafty. Odber vzoriek z vyƴdajnyƴch stojanov na maloobchodnyƴch a komercƼnyƴch miestach.] 

EN ISO 3170 Petroleum liquids – Manual sampling (ISO 3170). [Ropneƴ kvapaliny. RucƼnyƴ odber 
vzoriek (ISO 3170).] 

EN ISO 3171 Petroleum liquids – Automatic pipeline sampling (ISO 3171). [Ropné kvapaliny. 
Automa-tický odber vzoriek z potrubných rozvodov (ISO 3171).]  

 

https://www.iso.org/obp
https://www.electropedia.org/



